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Exemples d’Application

BANDIT 240 DB

BANDIT
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Schéma 1: Centrale d’alarme avec sorties npn, entrée technique et sirène interne
12V/250 mA maxi, activé par ������

p. 2 - Exemples d’application - schéma 1

BANDIT 240 DB v.206
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A B C

EXEMPLES D’APPLICATION

Positions Dips:
A1

A2

A3

:‘ ’ l’unité est
seulement en mode
surveillance si 12V
traverse [Grdin].
Si la sortie de la
centrale est activée
(npn-transitor en
conduction), la LED
GrdinV est allumée
et se trouve
en mode
surveillance.

: ‘ ’ = mode alarme
est activé s’il y a un
passage de 12V à
tension nulle à
travers [Alin] pendant

est en mode
surveillance. Donc
éjection de fumée
pendant la période
programmer parmi
dipblock C et sonner
de la sirène interne
pendant maxi 3
minutes.

: ‘ ’ = seulement
12V à travers [Panin]
peut activé le mode
panic, mais parce
que cette entrée
n’est pas connectée,
mode panic n’est pas
possible

�� �

���

��

������

������

.

B1
B2
B3

C1 C2 C3 C4

: Télécommande pas connectée, ce dip n’a pas de fonction.
: Télécommande pas connectée, ce dip n’a pas de fonction.
: Controlbox pas connecté, position dip ‘ ’.

, , et = période d’éjection programmée: 4 secondes (voir page 25).

Une tension de 12V vient offert a l’entrée technique de défaillance de la centrale d’alarme tant
qu’il n’y a pas de défaillance du système .
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p. 3 - Exemples d’application - schéma 2

Schéma 2: Centrale d’alarme avec sorties npn, entrée technique et radar de
confirmation.
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A B C Cette connection est
identique a la précédente
(schéma1) avec
l’exception du radar
connecter en adition.
Seulement si le transistor
de la centrale est en ‘sper’

le radar de
confirmation est activé
(son contact d’alarme
s’ouvre) il y aura une
tension nulle à travers
[Alin]. Dip A2 ‘ ’, mode
alarme vient activé si

se trouve en mode
surveillance, donc éjection
pendant période
programme parmi
Dipblock C.
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Pourquoi un radar de confirmation:

-Retarder la transition en mode alarme, jusqu’à un détecteur de zone
confirme le signal de cambriolage de la centrale d’alarme. Par exemple: la
centrale d’alarme est en mode alarme parce qu’il y a une détection de
cambriolage parmi la porte arrière. Le mode alarme de va s’activé
dès, par exemple, le cambrioleur entre la zone ‘bureau privé’, parce que le
détecteur PIR/radar qui est installé dans ce lieu à ce moment va ouvrir ces
contacts et ainsi enlever le pont du signal de la central d’alarme.

- Un détecteur d’incendie dans la zone à protéger peut avoir la même fonction de shunte. Si
c’est un détecteur du type avec des contacts (pas de feu = contacts fermées), les
contacts viennent connectés en serie. Ainsi , tant qu’il y a une détection d’incendie,
peut pas se mettre en mode alarme.
Si permis: installer des détecteurs d’incendie thermiques sensibles, parce qu’il ne sont pas
facilement à tromper de distance, et parce qu’il ne réagissent pas à une éjection de fumée
éventuelle. Installer au plafond, qu’un cambrioleur ne puisse l’atteindre sans avant d’être
détecter par un détecteur de cambriolage.
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p. 4 - Exemples d’application - schéma 3

BANDIT 240 DB v.206

Schéma 3: Centrale d’alarme avec sorties relais et communication externe téléphonique
pour rapporter une défaillance technique et alarme.
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Positions Dips:
A1

A2

:‘ ’ l’unité est en
mode surveillance
seulement si 12V
traverse [Grdin].
Si la sortie de la
centrale est activée
(relais-contact
fermé), la LED
GrdinV est allumée
et se trouve
en mode
surveillance.

: ‘ ’ = mode alarme
est activé s’il y a un
passage de 12V à
une tension nulle à
travers [Alin] (contact
ouvert) pendant

se trouve en
mode surveillance.
Donc éjection de
fumée pendant la
période programmée
parmi dipblock C.
[Alout] deviens pour
3 minutes [Supply-].
Donc pendant ces 3
minutes, l’entrée
‘rapport alarme’
reçois 12 V parmi la
communication
téléphonique (dialer)
et pour ce temps,
l’entrée “dialer-
rapportage alarme”
est activée.

�� �

���

������

������

A3

B1
B2
B3

C1 C2 C3 C4

: ‘ = seulement 12V à travers [Panin] active le mode panic. Pas connecter, donc ce dip
n’a pas de fonction.

: Pas de télécommande connectée, donc ce dip n’a pas de fonction.
: Pas de télécommande connectée, donc ce dip n’a pas de fonction.
: Pas de Controlbox connecté, donc position dip .

, , et = période d’éjection programmée: 4 secondes (voir page25).

L’entrée technique de défaillance avec communication téléphonique (dialer) reçoit 12V tant qu’il
y a une défaillance parmi le contact de [Okout].
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INTRODUCTION 
 
En choisissant cet appareil, vous avez opté pour une technologie de pointe en matière de 
protection active contre les intrusions. BANDIT constitue une solution abordable qui 
offre une grande fiabilité opérationnelle, des performances exceptionnelles et un design 
discret. 
 
De plus en plus de locaux privés et publics sont équipés d’un système de protection 
contre les intrusions. Lorsqu’ils sont armés, ces systèmes permettent de détecter toute 
tentative de cambriolage. En générale, la détection déclenche une alarme et/ou des 
flashs, voir un appel téléphonique automatique à destination d’un centre de 
télésurveillance. Dans la pratique, ces dispositifs d’alerte sont satisfaisants mais il faut 
souvent compter un délai minimum de 10 minutes avant toute intervention humaine ! 
Les cambrioleurs le savent et profitent de ce délai pour voler les objets qui ont le plus de 
valeur et s’enfuir à temps. 
 
BANDIT offre une solution unique de protection active pour répondre à ce problème. Ce 
système est en effet capable, en quelques secondes, de remplir un vaste local (bureau, 
entrepôt, etc.) de brouillard opaque. Ce brouillard empêche le cambrioleur de voir quoi 
que se soit, et donc de pénétrer dans le local, pendant au moins une vingtaine de 
minutes après le déclenchement de l’alarme suivant le volume du local. Le brouillard émis 
est légèrement parfumée à la menthe (afin d’éviter que des personnes extérieures ne 
pensent à un incendie), elle est incolore et ne laisse aucune trace. 
 
BANDIT  est généralement installé dans les locaux qui renferment les objets les plus 
précieux pour minimiser efficacement les risques de vol. 
 
Principaux avantages :  
- Un débit de 28 m3 par seconde 
- Un design ultra compact et discret 
- Fiabilité opérationnelle accrûe (en raison de l’absence de manipulation des 

composants) 
- Le système standard intégré “Power saver“, allié à une borne isolation thermique, 

permet de réduire la consommation d’énergie. 
- Un contrôle permanent du niveau de liquide. Lorsque le niveau est trop bas pour 

assurer l’éjection pendant la totalité de la durée programmée, un contact électronique 
est établi et une LED s’allume. Dans ce cas, vous devez remplacer la cartouche HY-3 
vide par une recharge. Une fois la recharge reconnue et acceptée, le voyant qui 
indiquait une quantité insuffisante de HY-3 s’éteint automatiquement. La cartouche 
HY-3 vide doit être rapportée à votre distributeur BANDIT pour remplissage et 
contrôle. 

- En cas de coupure de l’alimentation (230 V c.a.), l’autonomie est de : + de 24 heures 
pour le système électronique, environ 2 heures pour le générateur. 

- La carte de circuit imprimé est équipée de 3 boîtiers DIP (total de 10 dips). Les 
principaux réglages s’effectuent très facilement à l’aide de quelques cavaliers et ne 
nécessitent aucun autre dispositif, tel qu’un PC/ordinateur portable et/ou des 
circuits de réglage) 

- L’unité est préparée pour brancher à un connecteur l’option principale, le “Control 
Box“ et/ou une télécommande. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
- En mentionnant dans l’ordre, l’unité peut être livré avec des options, comme : 

Ejecteur d’angle large à 60°, etc. 
- Standard, la caisse de l’unité est laquée d’une couleur granitée. Si mentionné à la 

commande, il y a un choix optionnel de couleur : bleu cobalt métallisé, bronze halo 
graphique (caméléon) ou blanc beige 

- Le système de détection de défaillances internes surveille en permanence :  
- Les fusibles de puissance et les fusibles thermiques internes 
- La tension de 13,2 V de la batterie 
- La communication avec la cartouche HY-3 
- La température de l’échangeur de chaleur et de la cartouche HY-3 
- Le régime du ventilateur interne 
- La présence d’une tension d’alimentation 
- Le circuit anti-sabotage interne 

 
Normes : 
- Conforme aux normes européennes CEM 
- Conforme à la norme internationale CEI 839-1-3 
- Agrément du ministère belge de l’intérieur BZI xxxx 
- Conforme aux cahiers des charges du CNPP 
- Attestation CNPP Approval n° 2004-0001 
 
Propriété Industrielle :  
- BANDIT est une marque déposée 
- HY-3 est une marque déposée 
- La technologie BANDIT est protégée internationalement par plusieurs brevets 
 
Fabricant :  
BANDIT nv./sa. 
Web : www.bandit-securite.com
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Le texte et les dessins contenus dans ce document sont protégés 
par des droits d’auteurs. 
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CONSIGNES DE SECURITE 
 
Emplacement :  
- Veillez à protéger l’appareil de la pluie ou de l’humidité pour éviter tout risque d’incendie 

ou d’électrocution 
- Installez l’appareil de manière à permettre une bonne circulation de l’air 
- Installez l’appareil, en respectant scrupuleusement les consignes, c’est-à-dire en position 

verticale et de manière à ce que l’on puisse lire les indications en face avant depuis le sol. 
L’angle d’inclinaison ne doit pas dépasser 25° vers l’avant et 10° dans les autres 
directions 

- Une température ambiante supérieure à 50°C peut entraîner des dysfonctionnements. 
Conservez l’appareil à distance des sources de chaleur comme les radiateurs, corps de 
chauffe, poêles ou autres dispositifs produisant de la chaleur 

- L’appareil est relativement lourd : environ 28 kg. Il doit par conséquent être fixé sur une 
surface suffisamment solide. Nous vous recommandons d’utiliser nos systèmes de fixation 
murale ou sol qui constitueront le support idéal pour votre appareil 

 
Branchement électrique :  
- Cet appareil doit être alimenté uniquement par une tension alternative de  

230 V/ 50-60Hz (210-240 V) avec mise à la terre. N’oubliez pas de toujours vérifier la 
tension indiquée au dos de l’appareil 

- La consommation maximale de l’appareil est de 3.5 A / 230 Vc.a. utilisez uniquement des 
câbles d’alimentation et des fils de terre d’une section minimale de 1.5mm2 (souples de 
préférence avec fin de câbles isolé). Utilisez le serre câbles escamotable  qui se trouve à 
environ 1cm au-dessus de l’entrée de l’alimentation 

- En cas de dégagement d’odeur suspecte ou de fumée, éteignez immédiatement l’appareil 
en mettant le fusible d’alimentation en position “off“ 

- En cas de doute, contacter immédiatement votre distributeur BANDIT ou le fabricant 
dont vous trouverez les coordonnées au dos de ce guide 

- Aucun composant à l’intérieur de l’appareil n’est réparable. Toutes les réparations doivent 
être confiées à des personnes autorisées et/ou au fabricant 

- La carte de circuit imprimé contient une plaque de refroidissement. Toutes les zones 
situées en dessous et autour de cette plaque comportent un risque de contact avec une 
“tension potentiellement dangereuse“ et non isolée. Cette “tension potentiellement 
dangereuse“ peut provoquer des électrocutions. 

- Voir page 8 pour plus de détails sur le branchement électrique. 
- Il est recommandé la mise en place d’un para sur tenseur afin d’éviter les conséquences 

des dysfonctionnements de l’installation électrique du client. 
 
Entretien :  
- N’utilisez aucun produit volatil à base d’alcool, d’essence ou de solvant, pour nettoyer 

l’extérieur de l’appareil. Utilisez un chiffon propre, éventuellement humide 
- Pour dépoussiérer la partie recouverte de tissu, utilisez un aspirateur équipé d’une brosse 

douce (poussière attirer par le ventilateur) 
 
Contrôle de l’éjection de brouillard :  
- La température normale de la buse d’éjection est supérieure de 5°C à la température 

ambiante, et ne présente donc aucun risque de brûlure. Par contre, durant l’éjection de 
brouillard et les deux premières minutes qui suivent, cette température peut s’élever 
jusqu’à 120°C. Par conséquent, évitez tout contact avec la buse après une éjection de 
brouillard. 

- Procédez à un test d’éjection uniquement lorsque : 
a) Toutes les personnes présentes dans le secteur ainsi que le personnel de sécurité 

incendie en ont été informés 
b) Personne ne se trouve à proximité ni/ou dans la direction de l’éjection 
- Lors d’un test, évitez de regarder en direction de la buse si vous vous trouvez à moins 

de 8m 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
CARACTERISTIQUES 
 
Généralités :  
- Dimension : ______________________________ 270 mm (L) x 365 mm (H) x 255 mm (P) 
- Poids : ___________________________________ 28 kg 
- Autonomie : ______________________________ +2 heures le générateur et 24 heures  
 l’électronique 
- Délai de réaction : ________________________ 1 seconde entre alarme et l’éjection 
- Image de éjection de brouillard : __________ Conique tout droit  

___ angle 60° 
___ angle 120° 

 
Générateur de brouillard :  
- Capacité d’éjection : ______________________ un volume de 28m3/sec pour une 
 visibilité de 25 cm 
- Pression d’éjection : ______________________ 16 BAR (1.6 Mpa) 
- Durée maximale d’éjection : ______________ 18 secondes 
- Durée de préchauffage : __________________ 50 minutes à froid 
- Max./min. temp. ambiante : ______________ maximum 50°C et minimum 0°C 
- Perte de chaleur maximale : ______________ 40 W/heure 
- Capacité d’échange de chaleur : __________ 18 kW/heure 
- Taille nominale des gouttelettes émises : __ section de 0,0004 mm (aérosol plei
 
Cartouche HY-3 :  
- Contenance en fluide HY-3 : ______________ 1.4 litre 
- Pression nominale de service : ____________ 16 BAR (1.6 Mpa) 
- Pression interne maximale admise : _______ 60 BAR (6 Mpa) 
- Matériaux : ______________________________ rvs 304L et aluminium AIMgS1 
- Electronique intégrée : ____________________ capteur de température numérique
 mémoire analogique numérique E2

___ Interrupteur anti-sabotage et LEDs
 contrôle 
___ Sécurité d’expulsion du propellant
___ Valve 12 V nc fonctionnant directe

 
Electriques :  
- Alimentation secteur mini/maxi : _________ 208-240 V c.a. / 50-60 Hz 
- Basse tension nominale de 12 V : _________ courant de 13.2 V c.c. – 0 à 1 A ma
- Courant de crête max à 230 V c.a. : _______ 3.5 A 
- Consommation moyenne : ________________ 40 W/heure 
- Puissance élément chauffant : ____________ 750 W 
- Entrées : _________________________________ toutes les entrées sont isolées par 
 auto coupleur 
- Sorties : ___________________________________ sorties technique et anti-sabotage 
 contacts exempts de potentiel, sort
 guard et alarm sont npn 
- Courant de secours : _____________________ 12 V / 2 ah (batterie plomb acide é
- Commande de puissance : ________________ modulation puls large PWM parmi 
 type zero-cross 
- Electronique : ____________________________ flash microcontrôleur, platina Pt10
 sensor converter, 

___ On board communication avec car
___ On board communication : connec
 6-points pour raccordement “Contr
 connecteur 5-points pour télécomm

 

u 

Caractéristi
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BANDIT 240 DB v.206 
 
L’appareil est livrée dans une caisse en carton de  
39 x 39 x 40 cm contenant : 
- l’appareil BANDIT 240 DB 
- l’autocollant double face de mise en garde 
“Avertissement…“ 
- ce guide d’installation 
- la poignée outil “HY-3 grip“ 
 
 
 

INSTALLATION 
 
En vrai spécialiste, vous devez porter une attention toute particulière au choix de 
l’emplacement idéal pour l’installation de l’appareil. Voici quelques indications 
susceptibles de vous aider dans votre réflexion : 

 En toute logique, vous allez installer l’appareil de sorte que le brouillard soit éjecté en 
direction de l’entrée par laquelle un cambrioleur est susceptible de pénétrer, ou 
encore dans la zone où se trouvent les objets les plus précieux. Si cette entrée 
constitue un large passage vers l’extérieur (par exemple, une porte garage, une porte 
d’entrée vitrée susceptible d’être brisée, etc.), vous devez prendre soin de ne pas 
orienter la buse vers ce passage pour éviter que le brouillard ne soit aspiré vers 
l’extérieur. Dirigez-la de préférence vers un mur latéral afin de répartir la pression 
d’éjection. De cette façon, une partie seulement du brouillard sera directement aspiré 
à l’extérieur tandis que le reste “flottera“ dans l’atmosphère. 

 Evitez que le brouillard ne forme une barrière unidirectionnelle. Le principe de 
l’appareil est de protéger efficacement contre le vol. le but n’est pas d’attraper les 
cambrioleurs. Il est plus probable que vous attrapiez des innocents lors d’une fausse 
alarme que des cambrioleurs lors d’un vrai cambriolage. 

 Choisissez l’emplacement de manière à ce que la buse ne soit pas orientée vers des 
objets fragiles. Ces objets risqueraient d’être projetés par la force de l’éjection. 

 Faites en sorte que le brouillard puisse se répandre dans un passage d’au moins 5 à 
6 mètres de long avant de rencontrer un obstacle, comme par exemple le mur d’en 
face. Cet espace minimal de 6 mètres devant la buse correspond à la zone qui sera 
enfumée en premier, dans un délai de 2 secondes. 

 Si le local en question est déjà protégé par des 
détecteurs infrarouges passifs et que vous 
voulez éviter des déclenchements intempestifs 
provoqués par l’éjection de brouillard, 
remplacez ces détecteurs infrarouges passifs 
par des détecteurs bivolumétriques double 
technologie et anti-animal (si nécessaire). De 
même si vous devez choisir une nouvelle 
installation de détection volumétrique, optez 
pour ces détecteurs combinés dans les 
endroits ou BANDIT est installé. Assurez-vous 
qu’aucun cambrioleur ne puisse s’approcher 
de l’appareil sans être repéré par un 
détecteur. Ce détecteur doit déclencher 
l’éjection du brouillard, indépendamment du 
délai pouvant précéder l’intrusion. Voir les 
exemples d’application. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 

 Assurez-vous que l’appareil BANDIT est solidement fixé au mur ou au sol pour éviter 
qu’un cambrioleur averti ne parvienne à s’en emparer et à le jeter par une fenêtre. 
Utilisez un support mural BANDIT, disponible en option, pour fixer l’unité à un mur. 
Il en existe deux sortes : plateforme ou support pivotant. Utilisez le kit réutilisable 
d’aide au montage “Handy boy“ qui soutient l’unité pour permettre à une seule 
personne d’installer l’appareil. 
- Pour une fixation sur un mur de brique pleine, utilisez des chevilles et des vis 

fournies en option. 
- Pour une fixation sur un mur constitué d’une double plaque de plâtre, utilisez des 

chevilles métalliques spéciales, en vente dans tous les magasins d’outillage. 
- Pour une fixation sur un mur constitué d’une double plaque de plâtre : utilisez 

l’unité uniquement dans un angle rentrant et, à cette fin, commandez en option 
un support d’angle rentrant spécial plâtre. N’utilisez pas de fixation murale 
ordinaire pour installer l’unité sur un mur constitué d’une seule plaque de plâtre. 
A la longue, l’appareil risquerait de se décrocher en raison de son poids. 

 
 Pour une installation au sol, utilisez la fixation BANDIT spécifique. Le support est 

vissé dans le sol ou collé avec le ruban adhésif double face fourni avec l’appareil. 
L’appareil est installé à 6 cm du sol pour éviter tout dégât causé par du matériel 
d’entretien ou de l’eau. 

 
 
Camouflage de l’appareil 
 

 Si vous désirez installer l’appareil dans un coffret, optez pour l’option/L. cette unité 
est livrée avec 4 manchons en caoutchouc, une buse allongée de 50mm (la porte d’un 
coffret standard a une épaisseur d’environ 20mm) et un œillet en plastique noir 
résistant à la chaleur (passage de la buse). Veillez à installer des grilles d’aération sur 
le dessus et le dessous du coffret pour éviter une surchauffe à l’intérieur de celui-ci, 
due à la perte de chaleur de l’appareil BANDIT. Avec une température ambiant de 
+50°C, l’unité va activé sa sortie technical (OKout) et vous pourriez avoir des damages 
à la batterie interne. Hors l’option/L, il y a aussi l’option des buses d’angle 
multidirectionnelles, options/R60. 

 
 
 
 
 

 N’utilisez pas d’autre œillet que 
celui fourni avec l’unité. Il est 
fabriqué dans un matériau 
synthétique spécial qui résiste à 
la chaleur et à la vapeur. 
Coller l’œillet dans le trou percé à 
cet effet avec de la silicone. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
Kit d’aide au montage : Handy boy 
Cet outil, fourni en option, sert à fixer l’appareil à un mur. Accroché au support mural 
par l’intermédiaire de deux broches, il constitue une étagère temporaire solide qui permet 
d’effectuer les branchements et réglages préliminaires de l’appareil BANDIT. Après 
l’installation, les deux broches sont retirées pour démonter le “handy boy“. Celui-ci 
pourra ainsi être réutilisé au cours d’une autre installation. Ce plan de travail peut être 
installé à la hauteur désirée ce qui vous épargne beaucoup d’efforts au cours des 
opérations de branchement. 
 
Installation de plusieurs BANDIT 240 dans un vaste local 

 
         
Le BANDIT 240 a une capacité de remplissage 
d’environ 28 m3/seconde, ce qui correspond à 
environ 10 m2/seconde. Un seul appareil peut 
protéger une surface maximale de 180 m2 : 
18s (durée maximale d’éjection de brouillard) 
x 10 m2/s. Pour des surfaces plus étendues 
(magasins ou bureaux très vastes) il est 

nécessaire d’installer plusieurs appareils, à raison d’un appareil tous les 170 m2 pour un 
plafond de 2.80 mètres. Disposez les différentes unités de manière à ce que le jet de 
brouillard soit orienté vers l’unité suivante. Le brouillard se répand ainsi en boucle à 
travers toute la pièce. C’est la manière la plus rapide d’enfumer une pièce. 
 
Au moment de l’installation, gardez à esprit le schéma du jet de brouillard qui doit 
circuler sans entrave. Il arrive qu’à la longue le commerçant oublie les appareils et 
entasse des cartons ou installe des étalages devant les buses d’éjection. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
BRANCHEMENT ELECTRIQUE 
 
Les montages électriques du BANDIT 240 DB sont à la fois simples et adaptables. Les 
réglages s’effectuent grâce à des micros interrupteurs internes (dips witches). Les 
possibilités de réglage sont certes limitées mais ce système offre l’avantage de pouvoir 
être installé et réglé sans nécessiter de dispositif de type PC/ordinateur portable ou de 
réglages externes par communication téléphonique ou de données. L’unité est conçue 
pour se connecter à un système d’alarme préexistant et n’assure pas de tâches 
complexes directement. Le système électronique intégré assure le contrôle des éléments 
suivants : 
- Le générateur fumigène (2 x le température + commande de fréquence de la valve). 
- Le système anti-sabotage du couvercle arrière, du compartiment de la cartouche HY-3 

(sur le côté) et du “Control Box“ (si installé). 
- Les LEDs du front et du PCB. 
- “read out“ des entrées et des réglages dips witches. 
- Activation des sorties tamper-, technique-, guard et alarme. 
- Contrôle de la batterie, des fusibles en verre internes et du ventilateur intégré. 
- La communication analogique et numérique avec la cartouche HY-3. 
 
Il suffit d’ôter la trappe arrière du BANDIT (4 vis M4) pour accéder à l’ensemble du 
système électrique. Cette trappe est protégé par un système anti-sabotage. Pas 
conséquent, avant de l’enlever, assurez vous que le système n’est pas en “guard“ et 
éventuellement le poste de commande est averti. 
 
Raccordement au secteur : au dessous du PCB, sur la gauche, se trouve une barrette 
constituée de trois connecteurs et d’un fusible principal intégré. Le PCB porte la mention 
“230 VAC supply“ (alimentation 230 V c.a.). Raccordez le connecteur gauche (N) au 
neutre (fil bleu), le connecteur du milieu au fil de terre (fil jaune et vert), et le connecteur 
de droite (L) à la phase (fil marron ou noir). Une inversion phase/neutre n’affecte pas le 
fonctionnement du BANDIT. L’unité est protégée contre les pannes de secteur et peut 
être envisagée dans la pratique comme une charge ohmique. 
 
Connectez le câble d’alimentation en le passant à travers le serre câble (environ 1 cm au 
dessous de l’entrée de gauche, au niveau du cadre métallique). 

 
 

- Utilisez de préférence un fusible séparé 
provenant directement de l’alimentation 
secteur ou effectuer un raccordement au 
circuit électrique d’un système d’alarme 
déjà installé (BANDIT présente un 
courant de crête de 3.5 A pour chaque 
unité). 

- Pour faciliter l’installation, utilisez de 
préférence des fils de connexion souples 
(3 x 1.5 mm2) et isolé les points des fils. 

 
 

- Voir page 9 la topologie complète du PCB (printed circuit board) incluant les barrettes 
de connexion. 

- Une description détaillée du fonctionnement des différents LED est présentée page 21 
à 23. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
TOPOLOGIE DU PCB (circuit imprimé) 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
ENTREES 
 
Toutes les entrées sont équipées de photo coupleurs qui assurent une isolation parfaite 
entre le système électronique interne BANDIT et l’extérieur. Le système est ainsi à l’abri 
de tous les signaux parasites provoqués par la foudre, l’induction électrique ou les 
fréquences radio. 

 
Caractéristiques électriques d’une entrée : 
- Polarisation (signes + et – indiqués sous chaque 

connecteur du PCB. 
- Protégée contre les inversions de polarité et 

équipée de filtres RC tn LC. 
- Une entrée doit être stable pendant au moins 

0.2 secondes avant que le nouveau réglage ne 
soit accepté. 

- L’alimentation peut provenir soit d’une source 
externe, soit de l’alimentation 12 V de l’appareil 
BANDIT (supply). 

- Le courant d’entrée avec 12 V est de environ 10 
mA pour chaque entrée. 

- Chaque entrée est équipée, en aval du photo 
coupleur, d’une entrée Schmitt. La tension de 
déclenchement est d’environ 6 V avec des seuils 
de + 1V et – 1V, évitant le plus possible des 
tensions de commande peu fiables. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Une fois le réglage effectué : vérifiez la tension 
aux bornes des entrées. 
- Considérez < 2 V comme une tension nulle. 
- Considérez > 9 V comme une tension de 12V. 
Une tension comprise entre 2 et 9 V révèle une 
anomalie et provoquera une défaillance à plus 
ou moins long terme. 

 
Le modèle 240DB comporte 3 entrées. Contrairement aux autres modèles BANDIT, pour 
lesquels il est possible de régler librement chaque entrée et sortie, le fonctionnement des 
entrées du modèle 240DB est déterminé par des paramètres au niveau du PCB. 
Les pages suivantes présentent une description détaillée du fonctionnement de chaque 
entrée. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
Entrée surveillance (Grdin) (G+ / G-) 
 
Cette entrée indique à BANDIT que le système 
d’alarme général est en mode “surveillance“. Ce 
message a pour effet de placer l’unité également en 
mode de surveillance. Le passage au mode 
“alarme“, possible uniquement si BANDIT est déjà 
en mode surveillance, s’effectue par activation de 
l’entrée d’alarme. 
 
Caractéristiques du mode “surveillance“ : 

 La LED rouge “Guard“ du panneau avant reste allumée tant que l’unité est en mode 
surveillance. 

 Les LEDs du panneau avant, comme failure, HY-3 et Power ? restent toujours 
éteintes, tandis que la OK LED verte reste allumée. De cette manière, lorsque le mode 
surveillance est activé, aucun signe éventuel de défaillance technique n’est visible à 
l’extérieur de l’unité. 

 
Activation de l’entrée surveillance (Grdin) :  
Cette entrée peut être activée par l’alimentation de 12V ou sans alimentation électrique, 
selon la position du micro interrupteur A1 qui commande l’activation du mode 
surveillance. 
La LED rouge du PCB est allumée tant qu’il y a 12V à travers (GrdinV). 
 
Table de vérité pour l’entrée “guard“ (Grdin) : 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Cette entrée de surveillance (Grdin) sera ignoré si : 
a) Une télécommande d’option est connecté, et 
b) Canal 1 et/ou 2 (parmi Dip B1 et B2) de cette télécommande sont réglés comme 

entrée de surveillance 
Ca veut dire que l’entrée de surveillance (Grdin) et Dip A1 perdent leur fonction ou 
leur influence, si un canal de la télécommande est sélectionné comme entrée de 
surveillance. 
Voir page 25, Dipblok B et télécommande. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
Entrée d’alarme (Alin) (A+ / A-) 
 
Cette entrée indique à l’appareil BANDIT que le 
système d’alarme général ou le système  
anti-intrusion a détecté un cambriolage. 
Si un signal d’alarme est envoyé (impulsion de 
déclanchement) à cette entrée, lorsque l’appareil 
est en mode surveillance, BANDIT passe 
immédiatement en mode alarme (debut de 
l’éjection de brouillard). 
 
Caractéristiques du mode “alarme“ : 

 La LED rouge “alarm“ sur le panneau avant s’allume au moment du passage en 
“mode d’alarme“ et s’éteint lorsque le mode de surveillance est désactivé (voir page 11 
“mode surveillance“). 

 Au moment du passage en “mode d’alarme“ l’éjection de brouillard est déclenché (le 
réglage de la durée de l’éjection s’effectue au niveau du boîtier DIP C, voir page 25). 
On peut seulement interrompre une éjection de brouillard par désactivation du mode 
de surveillance (Grdin pas activé). 

 Quand une période d’éjection de brouillard est terminée, on doit tenir compte avec 3 
minutes comme “période morte“. C’est après cette période qu’une nouvelle impulsion 
d’alarme (transit de tension) à travers (Alin1) peut résulté en une nouvelle période 
d’éjection de brouillard. Voir page 21, système de sécurité contre les basses 
températures. 

 
Activation de l’entrée d’alarme (Alin) :  
En fonction de la position du micro interrupteur A2, l’entrée d’alarme déclenche l’éjection 
de brouillard en cas d’un transit négatif ou positif de tension (flanc). La LED rouge du 
PCB (AlinV) est allumée tant qu’il y a 12 V à travers cette entrée. 
 
Table de vérité pour l’entrée “alarme“ (Alin) : 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Même s’il a été connecté une télécommande optionnelle, (Alin) tient sa fonction. Ainsi, 
la télécommande (canal 1 et/ou2) et (Alin) sont capables de générer une impulsion 
d’alarme valable. Voir page 25, boîtier Bip B et télécommande. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
Entrée de panic (Panin) (P+ / P-) 
 
Cette entrée vous permet d’indiquer à l’appareil 
BANDIT de passer directement en “mode alarme“ 
(éjection de brouillard), sans tenir compte du mode 
de surveillance. Normalement, cette entrée est 
utilisée pour être connectée avec le bouton de 
panic. 
 
 
Caractéristiques du mode “panic“ : 

 La LED rouge “alarm“ sur le panneau avant clignote tant que l’appareil est en mode 
panic. 

 Dès le début du mode panic, l’éjection de brouillard commence (la durée d’éjection 
peut être réglée sur le boîtier Dip C, voir page 25). Une éjection de panic peut 
seulement être interrompue en désactivant le mode panic (Panin désactivé). 

 Si une période d’éjection est terminée et/ou interrompue, et une nouvelle mode panic 
est activée par (Panin), une nouvelle période de panic d’éjection commencera. 

 Voir page 21, système de sécurité contre les basses températures. 
 
Activation de l’entrée panic (Panin) :  
En fonction de la position du micro interrupteur A3, cette entrée peut être activée avec 
12V= ou avec une tension nulle à travers cette entrée. 
La LED rouge du PCB (PaninV) est allumée tant qu’il y a 12V à travers cette entrée. 
 
Table de contrôle pour l’entrée “panic“ (Panin) : 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Cette entrée panic (Panin) sera ignorée si :  
a) La télécommande optionnelle est connectée, et 
b) Canal 1 et/ou 2 (parmi Dip B1 et/ou B2) de cette télécommande est réglé comme 

entrée panic, l’entrée (Panin) et Dip A3 perdent leur fonction ou influence. Voir 
page 25, boîtier Dip B et télécommande. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
SORTIES
 
L’unité comporte 5 sorties au total :  
1. Sortie alimentation 12V (Supply) (fonction déterminée). Voir ci-dessous. 
2. Sortie circuit anti-sabotage (Tmpout) (fonction déterminée). Voir page 15. 
3. (OKout) qui est une sortie de disturbance technique. Voir page 16. 
4. (Grdout) qui est une sortie transitoire npn, activée en mode de surveillance.  

Voir page 17. 
5. (Alout) qui est une sortie transitoire npn, activée en mode alarme. Voir page 18. 
 
Une description détaillée des propriétés des différentes sorties est présentée ci-dessous. 
 
 
Sortie : Alimentation 12V (Supply) : 

 
 
La sortie (Supply) peut fournir une intensité maxi de 500 mA (limité par F2). Dans des 
conditions normales et avec un niveau de batterie maximal, la tension est d’environ  
13 volts. Cette tension présente une ondulation résiduelle extrêmement faible (10mV) et 
est utilisée pour alimenter des consommateurs de courant externes, comme une sirène 
interne, Jumbo-LED et les détecteurs infrarouges bivolumétrique double technologie. 
Elle constitue également une source d’alimentation utile pour des contacts de relais 
externes et permet ainsi de renvoyer des signaux électriques vers les entrées de l’unité. 
Le système électronique interne de l’appareil BANDIT contrôle en permanence la 
présence de cette tension de 12V, ainsi que l’état du fusible F2. Si le fusible est 
défectueux, la LED “failure“ du panneau avant et la “error“ LED rouge sur le PCB 
clignotent et la sortie technique (Okout) se désactive. 
Pour une utilisation correcte, assurez-vous que le régime de charge au niveau de cette 
sortie (Supply) ne dépasse pas environ 450 mA. 
 

 Il ne doit jamais se produire d’interférences entre l’alimentation électrique de 
l’appareil BANDIT et celle de la centrale d’alarme ou avec d’autres dispositifs  
autoalimentés. Veillez par conséquent à ne jamais connecter les bornes de terre entre 
elles. Des boucles de terre (différences de potentiel importantes en cas d’orage ou de 
surtension du même type) pourraient en effet se former avec toutes les conséquences 
fâcheuses que cela suppose. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
Sortie : circuit anti-sabotage (Tmpout) : 
 
L’appareil compte deux interrupteurs anti-sabotage intégrés : 
1. Un ressort appuyé contre le couvercle arrière 
2. Un palpeur introduit dans la cartouche HY-3 et appuyé contre le couvercle latéral. 
 
 

 
 
Le connecteur de sortie (Tmpout) doit être branché au circuit anti-sabotage du système 
d’alarme présent. 
 
Le contact tamper (Tmpout) est seulement fermé (Tmp Led rouge éteint) si :  
 
a) Le couvercle arrière est fermé. Pour un test du circuit anti-sabotage pendant 

l’installation Appuyez sur le ressort du couvercle arrière. Si le circuit anti-sabotage 
est en ordre, la LED rouge Tmp est éteinte pendant que vous appuyez sur le ressort. 

b) Le couvercle latéral est fermé et il y a une cartouche HY-3 dans l’appareil. 
c) -  Si le “Control Box“ optionnel n’est pas connecté : 

Dip B3 sur ‘ON’ (option Control Box pas connecté). 
- Si le “Control Box“ optionnel est connecté et la confirmation de connexion Dip B3 

sur ‘OFF’ (option Control Box connecté) : 
Le fil tamper du “Control Box“ est connecté correctement est pas interrompu. 
 

 

 En mettant le deuxième bouton du “Control Box“ (symbole : ) sur ‘ON’ (LED vert 
sur bouton allumé et “internal failure“ LED du panneau avant clignote vite), le 
couvercle latéral peut être ouvert et la cartouche HY-3 peut être remplacée, sans 
interrompre le circuit anti-sabotage. 

 
 Si le couvercle arrière et/ou est ouvert pendant que l’appareil est en mode 
surveillance, le mode alarme sera activé immédiatement et l’éjection de brouillard se 
déclenchera pendant la période d’éjection réglée. Cette éjection “sabotage“ de 
brouillard ne peut être interrompu qu’en désactivant le mode surveillance. 
Pour information complémentaire concernant le Control Box, voir page 24. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
Sorties : sortie défaillance (OKout) 
 
Cette sortie est constituée de contacts relais exempts de potentiel qui isolent 
parfaitement le système électronique interne BANDIT du “monde extérieur“. 

 
Ce relais est représenté sur le circuit imprimé par les 3 contacts (OKout), COM désignant 
le contact commun. COM et NO restants fermés (relais activé) tant que le système 
électronique interne BANDIT ne détecte pas de défaillance interne. Quand il a détecté 
une défaillance, le contact (OKout) est en position ‘OFF’ (COM et NO ouverts) et la LED 
rouge (OKout) du PCB s’allume (voir topologie du PCB page 9). Les différentes 
défaillances internes pouvant être détectées par le système électronique BANDIT sont les 
suivantes :  

 Fusible en verre F2 (500 mA au niveau (Supply)) défectueux. 
 Fusible en verre F4 (fusible 6.3 A de la batterie) défectueux. 
 Batterie absente ou trop faible. 
 La température de l’environnement de la cartouche HY-3 intégrée est de plus de 50°C. 
 La température de l’échangeur de chaleur est trop basse pour permettre une éjection 

de brouillard. Causes possibles :  
a) Le fusible principal F1 est défectueux ou l’alimentation a été coupée pendant 

plusieurs heures. 
b) Le fusible thermique est défectueux. 
c) Problème de résistance thermique au niveau de l’échangeur de chaleur. 
d) Le ventilateur intégré ne fonctionne pas comme il faut. 
e) L’appareil est entrain de demander depuis plus de 7 jours le changement de la 

cartouche HY-3. Ce point n’est pas vraiment une défaillance, mais plutôt une 
situation anormale dans laquelle le fonctionnement est en danger parce qu’il n’y a 
pas assez de réserve de liquide.  

 Voir page 26, remplacement de la cartouche HY-3. 
f) Un réglage anormal. Ces réglages anormaux normalement sont signalés par la 

LED “failure“ sur le panneau avant qui clignote vite. Il s’agit normalement de :  
 Red jumber pas connecté et/ou un ou tous les deux bouton du “Control Box“ sont 

encore activé . 
 
A la disparition de la défaillance, la détection de défaillance s’arrête automatiquement et 
la situation normale : (OKout) enfoncé (COM et NO fermés) et la LED rouge (OKout LED) 
sur le PCB éteinte. 
 
Une des utilisations fréquentes de cette sortie très pratique (OKout) consiste à la 
connecter à l’entrée programmable d’une centrale d’alarme ou d’un transmetteur 
automatique de numéros téléphonique. Les éventuelles défaillances de l’appareil BANDIT 
peuvent ainsi être facilement signalées aux différents postes de commande (PAC). 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
Sorties : sortie surveillance (Grdout) 
 
Cette sortie est une sortie npn transistor, ainsi pas exempt de potentiel. Cette sortie 
transistor vient activée entre flottant (sper) et 0 (Supply). 

 
Cette sortie npn-transistor est représentée par les contacts-print du PCB (Grdout). 
Le transistor est activé en transmission tant que l’appareil est en mode surveillance. 
Le transistor est en sper (sortie flottant) tant que l’appareil n’est pas en mode 
surveillance. 
 
Une utilisation fréquente de cette sortie très pratique (Grdout) consiste à la connecter par 
un relais de séparation à un composeur automatique (pour rapporter la situation de 
surveillance) ou pour activé directement un Jumbo-Led(s). 
 
 
 

 Jumbo-LED option 
Jumbo-LED est un coffret résistant à l’eau d’une grandeur d’une boîte 
d’allumettes avec une LED 12V intégrée de diamètre 2 cm. Est utilisé 
pour indiquer aux passants qu’il y a un système d’alarme qui est en 
surveillance. Très bon marché, pas de maintenance et comme 
intimidation préventive si efficace comme une sirène d’alarme externe. 
Pour le propriétaire une indication claire que le système BANDIT est en 
mode surveillance. 
 
Fonctionnement :  
Tant que BANDIT est en mode surveillance,  
Jumbo-LED clignote (environ 1 Hz). Maximum 2 Jumbo 
LED(s) peuvent être connectées à (Grdout). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

12 mètres de câble 
de connexion 
délivrer avec. Peut 
être prolongé 
jusqu’à 100 
mètres. 

Fils bleu et noir sont 
un circuit fermé, qui 
peut être intégré 
dans un circuit  
anti-sabotage. 

Rouge 

Noir 

Bleu 

Sorties / Sortie surveillance – p. 17 www.a
bs

olu
ala

rm
e.

co
m

 m
et

 à
 la

 d
isp

os
itio

n 
du

 p
ub

lic
, v

ia 
www.d

oc
ala

rm
e.

co
m

, d
e 

la 
do

cu
m

en
ta

tio
n 

te
ch

niq
ue

 d
on

t le
s r

éf
ér

en
ce

s, 
m

ar
qu

es
 e

t lo
go

s, 
so

nt
 la

 p
ro

pr
iét

é 
de

s d
ét

en
te

ur
s r

es
pe

cti
fs



BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
Sorties : sortie alarme (Alout) 
 
Cette sortie est une sortie npn-transistor, ainsi exempt de potentiel. Cette sortie 
transistor est activée entre flottant (sper) et 0 (Supply). 
Pour les caractéristiques, voir page 17. 
 
Cette sortie npn-transistor est représentée par des connecteurs de print sur le PCB 
(Alout). 
Le transistor est activé en transmission dès que l’appareil est en mode alarme ou panic. 
Le transistor est mis en sper (sortie flottant) dès que : 
a) Le mode panic est désactivé, ou 
b) Automatiquement 3 minutes après la dernière éjection de brouillard. 
 
Une utilisation fréquente de cette sortie pratique (Alout) consiste à la connecter par un 
relais de séparation à un composeur automatique de numéros (pour signaler le mode 
alarme) ou pour activer/désactiver directement une sirène interne. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
CONTROL BOX
 
Ce “Control Box“ d’option, permet à l’installateur 
d’effectuer facilement les tests lors du contrôle 
annuel de l’unité et d’ouvrir sans problème le 
compartiment latéral pour changer la cartouche 
HY-3. 
 
Installation :  
Le boîtier doit être installé dans un logement 
d’accès protégé. Le “Control Box“ est 
généralement installé dans le coffret de la 
centrale d’alarme. Les vis et les écrous 
nécessaires à cette 
installation sont fournis 
avec le boîtier. Les circuits 
électroniques et le câble 
font parties intégrantes du 
boîtier. L’ouverture du 
boîtier est donc impossible. 
Le câble de raccordement, 
solidaire du boîtier a une 
longueur de 12 mètres. Si 
cette longueur ne suffit pas 
pour atteindre l’appareil 
BANDIT, il peut être 
rallongé jusqu’à  
100 mètres maxi. Le prolongement peut 
s’effectuer l’aide d’un câble d’alarme standard à 3 
paires. Généralement le raccordement le 
raccordement s’effectue selon le code de couleurs 
(il est préférable d’isoler les fils connectés séparément par couleur, puis de terminer par 
une isolation de l’ensemble du câble). Vous trouverez une borne à vis  
6 points dans l’emballage du “Control Box“. Commencez par insérer le câble de 
raccordement dans le manchon d’entrée de l’unité, puis dénudez les conducteurs et 
connectez-les aux bornes en respectant les couleurs indiquées. Connectez la borne sur le 
connecteur femelle 6 points de circuit imprimé (voir page 9 la topologie du circuit 
imprimé pour localiser le connecteur femelle). Mettez le dip switch B3 sur ‘OFF’ (0) et 
poussez sur le bouton lire (read = lire positions des dips switch). Le câble et les 
conducteurs sont protégés par le système anti-sabotage de l’unité. 

Vous pouvez choisir 
la longueur (max. 
100 mètres) et la 
couleur (blanc ou 
marron) du cordon 
de raccordement 
livré avec le “Control 
Box“. Il suffit pour 
cela de le préciser 
explicitement à la 
commande. Chaque 
mètre de câble 
supplémentaire est 
facturé 0,17 € HT. 

 
Rappelez-vous, au moment de l’installation, que la personne qui 
a accès au “Control Box“, est également en mesure de contrôler 
le fonctionnement du générateur de brouillard BANDIT. 
 
Dans des cas exceptionnels où l’installation du “Control Box“ à 

amples informations sur le fonctionnement des

Installation du Control Box – p. 19 

l’intérieur du boîtier de la centrale d’alarme existant s’avère 
impossible, le “Control Box“ doit être installé dans un coffret métal 
verrouillé, protégé contre le sabotage et situé dans un endroit 
impossible à atteindre sans passer au moins une fois dans la zone 
de contrôle d’un détecteur  
anti-intrusion. 
Pour de plus  
boutons et du led-bar, voir page suivante. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 

onctionnement : 
 :

F
- Interrupteur bistable
 

 
 

et de désactiver le 

ue interne 

e sur le panneau avant 

LED rouge du bouton est 

errupteur vous permet 

 
Ce bouton perm
générateur de brouillard 
(pas d’éjection) et rempli la même 
fonction que le cavalier rouge (“Red 
Jump“) sur le PCB. Lorsque 
l’interrupteur est activé :  
- Le système électroniq
continue de fonctionner 
normalement, mais aucune éjection 
de brouillard ne peut être déclenchée 
par BANDIT. 
- La LED roug
de défaillance clignote vite (environ 
2Hz). 
- La 
allumée. 
Cet int
d’effectuer, à partir de la centrale 
d’alarme, une simulation incluant 
l’appareil BANDIT sans que la zone 
contrôlée ne soit saturée. 
 

 

- Interrup eur bistable :t - Interrupteur monostable (bout. poussoir) 
 

 

Si l’on ouvre le compartiment latéral 

este 

-  verte du bouton est 

- lance clignote vite 

 

(pour remplacer la cartouche HY-3), 
l’unité déclenche le circuit anti-
sabotage intégré. Si l’on ouvre 
pendant que l’unité se trouve en mode 
surveillance, l’éjection de brouillard se 
déclenche. Par l’activation de cet 
interrupteur, vous empêchez ce 
déclenchement anti-sabotage. 
Lorsque l’interrupteur est activé : 
- la sortie anti-sabotage r

fermée. Pas de signal ou éjection 
si l’on ouvre le compartiment 
latéral. 
La LED
allumée. 
LED défail
(environ 2Hz). 

 

 

Cet interrupteur permet de réaliser 

i le volume de brouillard éjecté 

vant de procéder à un test d’éjection 

des tests d’éjection de brouillard. Une 
pulsation déclenche une éjection 
d’une seconde. 
 
S
durant cette seconde est normal et 
satisfaisant, vous pouvez considérer 
qu’il en sera de même pour des 
éjections de durée normale. 
 
A
de brouillard, consultez “les consignes 
de sécurité“ page 3. 

- Interrup eur monostablet  (bout. poussoir) - Niveau liquide HY-3 LEDbar (dot mode) 

 

 

 

Cet interrupteur désactive en pulsant 

Ce “Ledbar“ indique en pourcentage le vo me 

u avant clignote 

volume restant de liquide 

la sortie technique (OKout) (COM et 
NO ouverts), ainsi simulant une 
défaillance interne. Ca vous permet 
de contrôler simplement si un signal 
de défaillance de BANDIT est traité 
correctement par la signalisation. 

lu
du liquide HY-3 restant dans la cartouche HY-3. 
Lorsque la LED orange s’allume, vous devez 
remplacer la cartouche HY-3. 
La LED rouge HY-3 du pannea
également. 
Si le  
HY-3 est inférieur à 30% (= une éjection de 
brouillard d’environ 15 s) vous devez remplacer 
la cartouche HY-3. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
COMMUNICATION
 
L’unité communique avec l’extérieur en émettant des signaux visuels : 

RONT LEDs : 

  Prêt (OK) 
ppareil BANDIT n’est pas armé (mode “surveillance“/“guard“ désactivé) : 

e n’est détectée. 
re (température suffisamment élevée 

En e normalement. 
- 

rne n’est détectée. 
e la température désirée est atteinte, 

 
Lorsque l’appareil BANDIT est armé (en mode surveillance) : 

 
 
F
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lorsque l’a
- la LED verte est allumé si : 

a) Aucune défaillance intern
b) L’unité a atteint sa température de croisiè

pour permettre à tous moment une éjection de brouillard). 
 résumé : lorsque la LED verte est allumée, l’unité fonctionn

La LED verte clignote si : 
a) Aucune défaillance inte
b) L’unité est en train de préchauffer. Dès qu

elle est à nouveau prête à procéder à une éjection. Si l’unité est raccordée au 
secteur, il faut environ 50 minutes (démarrage à froid) pour atteindre sa 
température de croisière. 

La LED verte est allumée. Ainsi l’appareil, en mode surveillance, n’indiquera jamais 

  que la température 

 
 Au cours d’une éjection de brouillard, la température de l’échangeur de chaleur 
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parmi le panneau avant qu’elle ne soit éventuellement pas prête. 
L’une des tâches du “Power Saver“ intégrée consiste à veiller à ce
de l’échangeur de chaleur n’est pas au dessus de la température nécessaire pour 
produire du brouillard pour une éjection de la durée programmée. Par exemple, une 
éjection de 5 secondes nécessite une température inférieure de 30°C à la température 
nécessaire pour une éjection de 15 secondes. Par conséquent, si vous modifiez la 
durée d’éjection, la température opérationnelle de l’échangeur de chaleur sera 
également modifiée de manière automatique. Si la différence entre la nouvelle durée 
d’éjection et la précédente le justifie, la LED verte se met à clignoter pour indiquer 
que l’unité n’a pas encore atteint sa nouvelle température de croisière. 

diminue. Plus la durée d’éjection est longue, plus la température baisse. Une baisse 
de température trop importante nuira à la qualité du brouillard. C’est la raison pour 
laquelle l’unité doit d’abord retrouver sa température de croisière avant de procéder à 
une nouvelle éjection. Pendant le temps de préchauffage, la LED verte OK clignote 
pour indiquer que l’unité n’est pas prête. Dès que la LED redevient continue, une 
nouvelle éjection peut être déclenchée. 
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 Surveillance (Guard) 
lumée tant que BANDIT est en mode surveillance. 

 
 Alarme (Alarm) 

 s’allume dès que BANDIT est activé en mode alarme, jusqu’à que le 

nt que l’unité est activée en mode panic. 
 

 Défaillance interne (Failure) 
nviron 1 Hz) lorsque BANDIT détecte une ou plusieurs 

ation (Supply) 

 ngeur de chaleur n’arrive pas à s’échauffer jusqu’à la température 

 verre F3 (6.3 AT) qui correspond au fusible de la 

  de la batterie est trop bas (défaillance de batterie). 

e HY-3 est plus de 50°C. 
 ou 

 
- Cette LED rouge clignote vite (environ 2 Hz) lorsque BANDIT détecte une ou 

u “Control Box“ sont activés (ON). 
pas au type 

 
- Pendant que BANDIT est en mode surveillance, cette LED ne clignote pas. De cette 

 
 Cartouche HY-3 (HY-3 pack réserve de liquide) 

 de 1.4 litre de liquide HY-3. 
 ml de 

Voir  

endant que BANDIT est en mode surveillance, cette LED est éteinte. De cette façon, 
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Cette LED rouge est al

Cette LED rouge
mode surveillance de l’unité soit désactivé par l’entrée surveillance (Grdin) ou une 
télécommande d’option. 
Cette LED clignote penda

- Cette LED rouge clignote (e
défaillances internes. L’unité vérifie quasiment en continu la présence 
d’éventuelles défaillances internes. Listes des contrôles performés :  

 Défaillance du fusible en verre F2 (500 mA) qui protège l’aliment
12V. 
L’écha
désirer parce qu’il y a une défaillance de la résistance et/ou du fusible de 
l’élément de chaleur. 
Défaillance du fusible en 
batterie. 
La tension

 Le régime du ventilateur intégré n’est pas exact. 
 La température de l’environnement de la cartouch
 Le MCU mesure des valeurs irréelles ou des sautes de valeurs sur un

plusieurs sensors, qu’indique une défaillance au sensor(s). 

plusieurs mises au points qui sont pas des défaillances techniques, mais qui ont 
une influence sur le comportement normal du générateur de brouillard :   

 ‘Red jump’ n’est pas connecté. 
 Un ou plusieurs interrupteurs d
 Il y a été inséré un type de cartouche HY-3 ne correspondant 

d’appareil (bleu pour l’appareil de démonstration, noir pour 240DB, rouge pour 
240DBI). 

façon, BANDIT ne donne aucune indication externe de défaillance au niveau du 
panneau avant. 

Avec une cartouche HY-3 pleine, BANDIT dispose
Au cours d’une éjection de brouillard, la consommation s’élève à environ 28
liquide à la seconde. Une cartouche pleine permet donc environ 50 secondes 
d’éjection. Cette LED clignote dès qu’il y a pour moins de 15 secondes d’éjection. Si 
cette LED rouge clignote, vous devez remplacer la cartouche HY-3. Voir page 26. 
Le niveau de liquide présent est indiqué en permanence sur le Control Box. 
page 19. 
 
P
BANDIT ne donne aucune indication externe de pénurie de fluide au niveau du 
panneau avant. 
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  Panne d’alimentation (Power ?) 

ette LED rouge clignote lorsqu’une défaillance est détectée au niveau de 

 Si l’alimentation secteur est interrompue plus de 3 heures, la diminution de la 

 

ED PCB informative 

rror LED (LED rouge, localisation su age 9) :  

ANDIT indique une éventualité de défaillance interne par la frontLED “Failure“ et par la 

 clignotement est constitué dans des périodes de 10 secondes. 

n cas de défaillances rapportées simultanément, comme par exemple ‘défaillance F3’ et 
ension batterie connectée trop bas’, la LED clignote 1 x chaque 10 secondes. Si cette 

EDs / Front LEDs & Error – p. 23 

 
 
 

 
C
l’alimentation ou du fusible principal F1 et que l’unité n’est pas en mode surveillance. 
 

température interne de l’échangeur de chaleur est trop importante pour assurer le 
bon fonctionnement du générateur. Cette défaillance est détectée par l’appareil qui 
empêche le déclenchement de toute éjection de brouillard. Le brouillard éjecté à 
travers un échangeur de chaleur trop froid repasserait à l’état liquide et pourrait 
provoquer des dégâts (dépôt d’une pellicule grasse sur le tissu, les documents, les 
meubles, etc.). Dès que l’alimentation secteur est rétablie, l’unité fait chauffer 
l’échangeur de chaleur afin qu’il retrouve sa température opérationnelle et 
recharge la batterie interne. 

 
L
 
 
E r PCB, voir p
 
B
sortie technique (OKout). Pour informer l’installateur au niveau de quelle défaillance il 
s’agit, une défaillance est détectée. Le rythme de clignotement rapporte l’origine de la 
défaillance. 
Le rythme de
 

 
E
‘t
défaillance est rétablie, la prochaine défaillance dans l’ordre de la liste, dans se cas, la 
LED clignote 3 x chaque 10  secondes, sera rapportée. 
 

Communication / L
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EGLAGES DES MICRO INTERRUPTEURSR
 
 
Par ces micros interrupteurs (dip switches) il est possible de programmer simplement 

us les réglages possibles. D’autres modèles BANDIT ont des possibilités très varié de 

p switches, diviser par 3 blocks A, B et C. 
our changer un réglage : changer la position du dip switch et puis pousser sur le 

rmer. 

to
programmation par PC, mais cette version dip switch est limitée dans la possibilité de 
réglages autant simplifier mais avec tous possibilités élémentaires pour le 
fonctionnement correct de l’unité. 
 
Le PCB consiste d’un total de 10 di
P
bouton lire (read). Après ceci, BANDIT va lire la nouvelle position et va le perfo
 

 DIPBLOCK A : 3 dips, pour de plus amples informations entrées :  
Voir page 11 à 13 

 
DIP A1 :  Activation ance (Grdin) 

- Mode surveillance lorsque une tension de 12V traverse (Grdin) :  

) : 
 

DIP A2 :  Act  alarme (Alin) (impulsion de déclenchement) 
- ode alarme active dès une tension e 12V traverse (Alin) : 

) : 
 

 
DIP A3 :  Act ic (Panin) 

- Mode alarme tant qu’il y a 12V à travers (Panin) : 

 
 

 de l’entrée surveill

Dip A1 ‘ON’ (1) 
- Mode surveillance lorsque la tension est nulle (0V) traverse (Grdin

Dip A1 ‘OFF’ (0)
 
ivation de l’entrée
M
Dip A2 ‘ON’ (1) 

- Mode alarme active dès une tension nulle (0V) traverse (Alin
Dip A2 ‘OFF’ (0)

ivation entrée pan

Dip A3 ‘ON’ (1) 
- Mode alarme tant qu’il y a 0V à travers (Panin) : 

Dip A3 ‘OFF’ (0)

 
 DIPBLOCK B : 3 dips  

 
 soutenir une télécommande d’option. Cela permet d’intégrer 

facilement un récepteur à 2 canaux et de le programmer (code récepteur : A/N881, 

a une télécommande présente. En poussant le bouton lire 

’ (0). L’entrée surveillance (Grdin) est 

- 
 (Panin) est ignorée (pas de fonction). 

F’ (0). Les entrées 

 
upteurs – p. 24 

L’unité est préparée pour

transmetteur(s) : A/N891). 
Dès que le connecteur à 5 points du récepteur est inséré dans le connecteur sur le 
PCB, l’appareil ‘sait’ qu’il y 
(read), la position de dip B1 et B2 seront valides, programmer et performer. La 
position des dip B1 et B2 déterminent la fonction des 2 canaux (ch1 et ch2). Il y a un 
total de 4 possibilités de combinaison réglages : 
- Les 2 boutons de transmission fonctionnent comme activation/désactivation du 

mode surveillance. Positionnez B1 et B2 ‘OFF
ignorée (pas de fonction). 
Les 2 boutons activent/désactivent le mode panic. Positionnez B1 ‘OFF’ (0) et  
B2 ‘ON’ (1). L’entrée panic

- Le bouton gauche active/désactive mode surveillance et le bouton droit 
active/désactive mode panic. Positionnez B1 ‘ON’ (1) et B2 ‘OF
surveillance (Grdin) et panic (Panin) sont ignorés (pas de fonction). 
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- Le bouton gauche 
active/désactive le mode 

 
DIP B3 cent du “Control Box“ 

- “Control Box“ est connecté, positionnez dip B3 ‘OFF’ (0) et poussez le 
“Control Box“ vient intégré dans le circuit  

- 
 

surveillance et le bouton droit 
active le mode alarme. 
Positionnez B1 ‘ON’ (1) et B2 
‘ON’ (1). L’entrée surveillance 
(Grdin) sera ignorée mais 
l’entrée alarme (Alin) tiens sa 
fonction. 

 :  Annon

bouton lire (Read). Le 
anti-sabotage et les boutons du “Control Box“ fonctionnent. 
Le “Control Box“ n’est pas connecté, positionnez dip B3 ‘ON’ (1). 

 DIPB

BA
econde. Une fonction de réglage de la durée d’éjection est prévue 

rée d’éjection 

ne en m3) correspond au volume 

i au cours des 15 minutes qui 
ne aération 

PORTANT

LOCK C : 4 dips, réglage de la période d’éjection de brouillard 
 

NDIT offre une capacité de remplissage équivalente à 28 m3 par 
s pour adapter la 
capacité de remplissage au volume de la zone protégée. Pour obtenir la du
désirée, effectuez les réglages suivants :  
 
La première colonne (volume de la 
zo
(surface au sol  
x hauteur) de la zone à opacifier. Par 
exemple, si la pièce que l’on veut 
enfumer représente un volume de 
160m3, il convient de choisir le 
volume le plus proche (168m3 soit 
une éjection de 6 secondes). Dans ce 
cas, le réglage des dips est le 
suivant :  
C1 = 0 / C2 = 1 / C3 = 0 / C4 = 0 
 
Evitez tout excès !!! 
S
suivent l’éjection aucu
naturelle de la pièce n’est effectuée 
(pièce complètement hermétique), le 
brouillard risque de laisser une fine 
pellicule de condensation sur les 
surfaces lisses et/ou froides. Dès 
que l’air est renouvelé, cette 
pellicule soluble et parfaitement 
invisible disparaît sous 24 heures. 
 
 
IM  
es données figurant sur le présen

inutes de la zone protégée.  

u moins maintenue. 

terrupteurs – p. 25 

L t tableau le sont pour une durée d’opacification 
d’environ 30 m
Il appartient à l’installateur de programmer une éjection plus longue ou plus 
courte pour obtenir une opacification plus o
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EMPLACEMENT DE LA CARTOUCHE HY-3R
 
Du point de vue mécanique, le système interne de BANDIT repose sur 2 principaux 
léments :  

la chaleur pour transformer le liquide HY-3 injecté en brouillard. 

sécurité de 
mémoire, le contrôle de la 

 
Un e liquide HY-3. Au cours d’une 
jection de brouillard, la consommation s’élève à environ 28 ml de fluide par seconde. 

bien de fluide il 

Remplacement de la cartouche HY-3 – p. 26 

é
- L’échangeur de chaleur : ce cylindre en acier chromé renferme des tuyaux qui 

utilisent 
- La cartouche HY-3 composée des éléments suivants :  

double réservoir de liquide HY-3, valve NC, filtre à fluide, clapet de 
surpression et des circuits électroniques pour la 
température, l’enregistrement des éjections et la communication. La pression interne 
constante de la cartouche HY-3 est d’environ 15 BAR. 

e cartouche HY-3 pleine contient 1.4 litre (1400 ml) d
é
Une cartouche pleine représente par conséquent 50 secondes d’éjection. 
Le MCU sur le PCB principal, a une communication permanente avec la cartouche HY-3 
présente et compte en permanence parmi les paramètres données, com
reste dans la cartouche HY-3. 
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rocédure de remplacement : 

ct 
d’autoprotection doit être coupé.

- 
l’aide de la

- 
r évitez 

- 
 retirez la partie 

- 
r les 2 vis rouge qui maintiennent 

-  et retirez-la. 
- touche “HY-3 pack“ vide dans la partie supérieure du 

e. 

dement des connecteurs. 

- out est OK). 

- he dans son carton d’origine à votre 

Su

 
P
 
- Tout d’abord, le conta

 
Soit par le “Control Box“ ou en 
shuntant la boucle sur la centrale 
d’alarme. 
Dévissez les 2 vis de la trappe 
latérale à  poignée “HY-3 
pack grip“ (des rondelles sont 
placées derrière la trappe pour 
empêcher les vis de partir). 
Retirez la trappe et déposez-la à 
l’envers sur l’appareil (pou
les rayures). 
Ouvrez le carton de la cartouche HY-
3 pack et
supérieure. 
Utilisez la poignée “HY-3 pack grip“ 
pour dévisse
la cartouche. 
Vissez l’embout M8 de la poignée sur la cartouche
Déposez la car
carton. 

- Dévissez la poignée “HY-3 pack grip“ et vissez-la sur la nouvelle 
cartouch

- Retirez le capuchon rouge de protection et placez le sur la cartouche 
vide. 

- Insérez la cartouche HY-3 pack dans les glissières. Appuyez légèrem
raccor

ent et vérifiez le 

- Dévissez la poignée “HY-3 pack grip“ et revissez les vis qui maintiennent la cartouche. 
La LED HY-2 sera allumée fixe (t

- Remontez la trappe latérale et vissez les 2 vis. Remettez l’autoprotection en service 
(LED switch verte et LED “failure“ éteintes). 

- Emballez la cartouche HY-3 pack vide dans le carton d’origine. 
Pour le remplissage : envoyez la cartouc
distributeur BANDIT. 

 
rcoût de facturation : 

Si la cartouche HY-3 pack retournée présente des éraflures ou des bosselures profondes, 
cartouche vous sera facturée en plus du remplissage. (Les 

 
 – p. 27 

la remise en état de la 
cartouches HY-3 retournées subissent un contrôle technique, elles sont remplies, mises 
à jour, leurs mémoires sont remises à zéro et testées).  
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IMPORTANT 
 
 

 

 
MAINTENANCE
 
BANDIT est répertorié dans la catégorie des dispositifs de sécurité et doit par 
onséquence faire l’objet d’un contrôle régulier. c

 
Chaque année : 

 Contrôle d’éjection du brouillard et vérification de défaillances éventuelles par 

que combien de liquide HY-3 il reste encore dans la cartouche HY-3. 

  à une éjection de brouillard, vous devez en avertir toutes 
ersonnes présentes aux alentours ainsi que le responsable de la sécurité 

 
 vant l’appareil BANDIT. Le tissu a 

également une fonction de filtre à air. La poussière qui s’accumule constitue 

 
 

ous les 2 ans :

(OKout). 
Par le “Control Box“ ces deux contrôles peuvent être effectuées et le LEDbar 
vous indi
Sans le “Control Box“, les contrôles doivent être effectuées par le systèmes 
d’alarme présent. 
 
Avant de procéder
p
incendie, le cas échéant. Veillez à ce que personne, vous y compris, ne regarde 
en direction de la buse d’éjection. Lisez également avec attention la page 
suivante relative aux premiers secours. 

Dépoussiérez le tissu du panneau a

un obstacle à une bonne aération interne (zone avec beaucoup de poussière 
demande de dépoussiérage plus fréquent). 

T  
 Remplacez la batterie interne de l’unité (batterie plomb acide étanche 

 

Maintenance – p. 28 

2Ah/12V). 
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PREMIERS SECOURS

 
 

 
 

e brouillard éjecté est totalement inoffensive pour les hommes et les animaux à sang 
haud (nocive pour les insectes volants), même si la durée d’exposition au brouillard 

ques d’accidents consécutifs à une éjection de brouillard ne sont pas liés 
irectement à d’éventuels effets toxiques du brouillard. Les problèmes possibles doivent 

 sensibles aux situations de stress et sujettes par exemple à 

- tisante) 

que les chiens (y compris 
s chiens entraînés aux interventions de sécurité) refusent d’entrer dans une pièce 

désirez, votre revendeur BANDIT est en mesure de vous fournir une copie de la 
che toxicologique du HY-3 (MSDS) et/ou le certificat d’agrément établi par le ministère 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L
c
dans une pièce complètement hermétique dépasse 10 minutes (<1 ml HY-3 aérosol /m3 
d’air). 
 
Les ris
d
plutôt être envisagés du point de vue de la puissance de l’éjection et des réactions 
possibles de panique pouvant être provoquées par cette soudaine “expulsion de 
brouillard“. Toutefois, il est recommandé à certaines personnes de ne pas rester dans les 
zones enfumées : 
- Personnes souffrant de claustrophobie (réaction de panique immédiate) 
- Personnes très

l’hyperventilation, à des palpitations du cœur, etc. 
- Personnes asthmatiques ou sujettes à des irritations du système respiratoire 

Enfants âgés de moins de 9 ans (expérience trauma
 
Bien que le brouillard soit inoffensif, l’expérience a démontrée 
le
enfumée. 
 
Si vous le 
fi
belge de la santé. Ces documents peuvent également être téléchargés au format PDF sur 
notre site : www.bandit-securite.com. 
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XEMPLES D’APPLICATION
 
E
 
 
Schéma 1 : Centrale d’alarme avec sorties npn, entrée technique et sirène 

interne 12V/250 mA maxi, activé par BANDIT 

ns Dips :  
1 : ‘ON’ = l’unité est 

mode 

2V à tension 

cette entrée n’est 

n’a pas 
e fonction. 
2 : Télécommande pas 

c

l Box pas 
c

C1 ‘OFF’, C2 ‘OFF’, C3 ‘ON’ et C4 ‘OFF’ = période d’éjection

pas de défaillance du système BANDIT. 

Exemples d’application / schéma 1 – p. 30 

 
Positio
A
seulement en 
surveillance si 12V traverse 
(Grdin). Si la sortie de la 
centrale est activée (npn-
transistor en conduction), 
la LED GdrinV est allumée 
et BANDIT se trouve en 
mode surveillance. 
A2 : ‘OFF’ = mode alarme 
est activé s’il y a un 
passage de 1
nulle à travers (Alin) 
pendant que BANDIT est 
en mode surveillance. Donc 
éjection de brouillard 
pendant la période 
programmer par dipblock C 
et la sirène interne sonne 
pendant maxi 3 minutes. 
A3 : ‘ON’ = seulement 12V 
à travers (Panin) peut 
activé le mode panic, mais 
parce que 
pas connectée, mode panic 
n’est pas possible. 
 
 
B1 : Télécommande pas 
connectée, ce dip 
d
B
conne tée, ce dip n’a pas 
de fonction. 
B3 : Contro
conne tée, position dip 
‘ON’. 

 
 programmée : 4 secondes 

(voir page 25). 
 
Une tension de 12V vient offert a l’entrée technique de défaillance de la centrale d’alarme 
tant qu’il n’y a 
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BANDIT 240 DB v.206 
 
 
 
chéma 2S  : Centrale d’alarme avec sorties npn, entrée technique et sensor 

de confirmation 

identique a la 
récédente (schéma 1) a 

 
Cette connection est 

p
l’exception du sensor 
connecté en addition. 
Seulement si le 
transistor de la centrale 
est en ‘sper’ et le sensor 
de confirmation est 
activé (son contact 
d’alarme s’ouvre) il y 
aura une tension nulle à 
travers (Alin). Dip A2 
‘OFF’, mode alarme 
vient activé si BANDIT 
se trouve en mode 
surveillance, donc 
éjection pendant la 
période programmer par 
Dipblock C. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pourquoi un sensor de confirmation :  
- Retarder la transition en mode alarme, jusqu’à un détecteur de zone 

confirme le signal de cambriolage de la centrale d’alarme. Par 
d’alarme est en mode alarme parce qu’il y a 

 d’in
shunt. Si c’est u
fermées), les cont , tant qu’il y a une détection 

eur ne puisse l’atteindre 

 
Exemples d’application / schéma 2 – p. 31 

 
exemple : la centrale 
une détection de cambriolage par la porte arrière. Le mode alarme 
de BANDIT va s’actionner dès, par exemple, le cambrioleur entre la 
zone ‘bureau privé’, parce que le détecteur PIR/radar qui est installé 
dans ce lieu à ce moment va ouvrir ces contacts et ainsi enlever le 
pont du signal de la centrale d’alarme. 
cendie dans la zone à protéger peut avoir la même fonction de 
n détecteur du type avec des contacts NC (as de feu = contacts 
acts viennent connectées en serie. Ainsi

- Un détecteur

d’incendie, BANDIT ne peut pas se mettre en mode alarme. 
Si permis : installer des détecteurs incendie thermiques sensibles, parce qu’il ne sont 
pas facile à tromper de distance, et parce qu’il ne réagissent pas à une éjection de 
brouillard éventuelle. Installer au plafond, qu’un cambriol
sans avant d’être détecter par un détecteur de cambriolage. 
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BANDIT 240 DB v.206 
 

 
Schéma 3

 

 : Centrale d’alarme avec sorties relais et com
téléphonique pour rapporter une défaillance technique et 
alarme 

mode surveillance 
ulement si 12V 

Si la 

 nulle à 

ecter, donc ce 

programmée : 4 secondes 

’entrée technique de défaillance avec communication téléphonique (dialer) reçoit 12V 

Exemples d’application / schéma 3 – p. 32 

munication externe 

 
Positions Dips :  
A1 : ‘ON’ = l’unité est en 

se
traverse (Grdin). 
sortie de la centrale est 
activée (relais-contact 
fermé), la LED GdrinV 
est allumée et BANDIT 
se trouve en mode 
surveillance. 
A2 : ‘OFF’ = mode 
alarme est activé s’il y a 
un passage de 12V à 
nue tension
travers (Alin) (contact 
ouvert) pendant que 
BANDIT se trouve en 
mode surveillance. Donc 
éjection de brouillard 
pendant la période 
programmée par 
dipbock C. (Alout) 
deviens pour 3 minutes 
(Supply-). Donc pendant 
ces 3 minutes, l’entrée 
‘rapport alarme’ reçois 
12V par la 
communication (dialer) 
et pour ce temps, 
l’entrée “dialer-
rapportage alarme“ est 
activée. 
A3 : ‘ON’ = seulement 
12V à travers (Panin) 
active le mode panic. 
Pas conn
dip n’a pas de fonction. 
 

B1 : Télécommande pas connectée, ce dip n’a pas de fonction. 
B2 : Télécommande pas connectée, ce dip n’a pas de fonction. 
B3 : Control Box pas connectée, position dip ‘ON’. 
 
C1 ‘OFF’, C2 ‘OFF’, C3 ‘ON’ et C4 ‘OFF’ = période d’éjection 
(voir page 25). 
 
L
tant qu’il y a une défaillance BANDIT par le contact NC de (OKout). 
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OIRE AUX QUESTIONS
 
F
 

 Le brouillard émis est-il nocif pour la santé ? Peut-elle provoquer des dégâts sur les 
es appareils photographiques ou encore sur la 

squ’une quantité trop importante a été éjectée dans un espace restreint 
(volume excessif), ou que l’espace n’est pas suffisamment aéré (l’air ne circule pas), si 

équipements informatiques, l
nourriture ? 

 
 Non, le brouillard émis par BANDIT est de même nature que celui utilisé dans les 
spectacles. Elle est simplement beaucoup plus épaisse et elle se répand beaucoup 
plus vite. Lor

bien que le brouillard stagne pendant plus de 20 minutes, une fine pellicule de 
condensation inoffensive peut éventuellement se former sur certaines surfaces 
(surfaces froides et lisses). Il suffit de passer un chiffon humide (cette condensation 
est soluble dans l’eau) sans adjonction de détergent pour la faire disparaître. Vous 
pouvez obtenir des copies des documents suivants auprès de votre revendeur BANDIT 
ou les télécharger à partir de notre site : www.bandit-securite.com : 
- Fiche toxicologique du HY-3 (MSDS) 
- Certificat d’agrément du HY-3 établi par le ministère belge de la santé 
- Certificat de l’homologation allemande TUV du HY-3 
 

  dû à la faible visibilité liée à une éjection de 

 
  n’existe aucune jurisprudence dans ce domaine puisque aucun accident provoqué 

vrant les accidents provoqués par son 
produit à des tiers et/ou au(x) cambrioleur(s), ainsi que les dégâts causés par les 

reur de l’installation d’un système de 

r une copie du certificat de “non sinistre“ de 

 
 

 
 Installez un détecteur d’incendie thermique homologué au plafond. Ce type de 

grammable de l’unité et définissez 
cette entrée comme l’entrée du détecteur d’incendie. La procédure déclenchée par 

 
 
 
 

FAQ – p. 33 

En cas d’accident à l’encontre d’un tiers
brouillard, qui peut être tenu responsable ? 

Il
par le système de sécurité BANDIT n’a été recensé jusqu’à présent. Quoi qu’il en soit, 
le fabriquant a souscrit une assurance cou

services d’intervention (police, pompiers, etc.).  
Le fabriquant ne peut-être tenu responsable d’un vol éventuel, qu’il ait été commis 
malgré un fonctionnement correct de l’appareil BANDIT ou lors d’un fonctionnement 
lié à une défaillance interne ou externe. 
Nous vous recommandons d’avertir votre assu
sécurité active. Votre compagnie d’assurance devrait accepter d’inclure les nouveaux 
risques dans le cadre de votre couverture professionnelle en tant que propriétaire 
d’un système d’alarme. Elle peut obteni
BANDIT auprès de la compagnie d’assurance du fabriquant. 

Je désire installer un système BANDIT mais le responsable de la sécurité exige que 
l’unité n’éjecte pas de brouillard en cas d’incendie. 

détecteur détecte une brusque augmentation de la température. Connectez le contact 
d’alarme du détecteur d’incendie à une entrée pro

l’activation de cette entrée dépend des possibilités de la centrale d’alarme présente. 
Installer le détecteur d’incendie de sorte que le cambrioleur ne puisse l’atteindre sans 
être détecté par le système d’alarme anti-intrusion. 
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 Dois-je changer la cartouche HY-3 après chaque éjection de brouillard, y compris les 
fausses alarmes ? 

 Non, BANDIT consomme environ 28 ml de fluide HY-3 par seconde d’éjection. Le 

ndes d’éjection. En fonction de la durée d’éjection choisie, une 
cartouche pleine permet d’éffectuer entre 3 éjections minimum (pour les grands 

 
 

 :  
Le récipient à pression : constitué de deux tubes inox résistants à la pression. Ils 

 le gaz de propulsion à une pression égale 
à la tension de vapeur du gaz de propulsion et de l’azote, après un remplissage 

 

- 

. Ces circuits électriques 

Si 
rec
“as
à n e fluide et de gaz de propulsion. La puce de mémoire intégrée est 

 
 

 
 Contrairement à d’autres générateurs fumigènes qui conservent le fluide dans un 

 stabilisé, deionisé et fermé hermétiquement. 
Toutes ces précautions permettent de préserver la cartouche HY-3 intacte dans le 

 
 
 
 

FAQ – p. 34 

 

réservoir de la cartouche HY-3 contient 1.4 L de HY-3, ce qui correspond à une 
réserve de 50 seco

espaces de 200m2 avec une hauteur de plafond standard de 2.8 mètres) et 25 
éjections maximum. Si le niveau de liquide descend en dessous du seuil fixé, l’unité 
indique qu’il faut remplacer la cartouche HY-3. Voir page 22 pour plus de détails. 
 
Que signifie remplacer la cartouche HY-3 ? 

La cartouche HY-3 est constituée de différents éléments combinés ingénieusement 
- 

permettent de maintenir le fluide HY-3 et

sous pression. Ces deux gaz ne sont pas inflammables, ils préservent la couche
d’ozone et ne sont pas nocifs pour l’homme ni pour l’environnement. 
L’électrovalve : elle forme avec le filtre un élément central de la cartouche HY-3. si 
le système électronique de l’appareil BANDIT ouvre la valve, le fluide HY-3 sous 
pression traverse le circuit de la cartouche pour atteindre l’échangeur de chaleur 
où il passe à l’état de vapeur avant d’être désséché. 

- Les circuits électroniques : ils sont intégrés dans la cartouche HY-3. Cette petite 
carte de circuit imprimé contient un régulateur de tension, une puce de mémoire 
et de contrôle de la température et plusieurs composants qui assurent la 
communication avec la carte mère de l’appareil BANDIT
ont pour fonction de “mesurer“ la quantité de fluide restant dans le récipient à 
pressions et d’enregistrer toutes les données de production et de remplissage de la 
cartouche HY-3. 
le récipient à pression est vide, il doit être remplacé et envoyé dans un centre de 
yclage. Le fluide et le gaz de propulsion encore présents dans le récipient sont 
pirés“ pour être récupérés. La cartouche HY-3 vide est automatiquement testée et 
ouveau remplie d

mise à jour et la cartouche HY-3 ainsi “recyclée“ est soigneusement emballée avant de 
retournez chez le client. 
Les taxes d’environnement et les coûts de matériaux sont ainsi réduits. Le prix 
d’achat élevé d’une nouvelle cartouche HY-3 est un moyen d’inciter les 
consommateurs à recycler les cartouches vides. 

La durée d’utilisation du fluide HY-3 est-elle limitée (péremption) ? Sa capacité 
fumigène diminue t-elle avec le temps ? 

réservoir synthétique, le fluide HY-3 de la cartouche HY-3 est conservé dans un milieu 
sous pression, exempt d’oxygène, au pH

temps. 
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 J’ai installé un système d’alarme homologué. Je voudrais le compléter par un système 
BANDIT. L’agrément d’origine sera-t-il toujours valable ? 
 
Certainement. BANDIT est homologué CSA et NRTL (en Belgique N.V.V.B. (A.N.P.I.))et 

homologué à un système 
galement homologué, sans que ce dernier n’en soit affecté.  

 

 s d’installer une centrale 
’alarme. Pourtant vous devez tenir compte que vous devez être capable de désactiver 

e l’ordre entrent dans 
 bâtiment. Ainsi le générateur fumigène ne gêne pas les forces de l’ordre en éjectant 

 
 
 
 

FAQ – p. 35 

est conforme aux cahiers des charges du CNPP en France. Un installateur d’alarme 
qualifié pourra sans difficulté ajouter un dispositif 
é
 
Est-ce qu’une centrale d’alarme doit être toujours nécessaire ? 
 
Les nouveaux renseignements européens ne vous obligent pa
d
BANDIT (désactiver le mode surveillance) avant que les forces d
le
du brouillard. N’oubliez pas que les détecteurs anti-cambriolage ne distinguent pas la 
différence entre un cambrioleur et par exemple un policier. 
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 BANDIT France 

91150 ETAMPES 

 
urite.com

 
 

 

 
 
 

 
 

BANDIT France 

PARIS 

 21/23 place Notre Dame 
 

 Tél.  : 01.69.92.01.01 
 Fax  : 01.69.92.00.01
 Mail : contact@bandit-sec
 Web : www.bandit-securite.com
 

 
 
 

 
 

  
REMIERS SECOURS, voir page 29

 
 

 P  

BANDIT 

numéro de série de l’appareil. 
Vous trouvez ce numéro au dos de l’appareil. 
Mentionner le modèle et le numéro de série quand vous contactez votre distributeur  
BANDIT pour information ou service. 

e ………………………………… 

 
 
 

 
 
 
 
 Noter en bas de cette page le 
 
 
 
 
 
 
 Modèle : 240DB v.206 numéro de séri
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Leader mondiale
en sécurité active

Control Box

BANDIT 240 DB

BANDIT
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Installation du Control Box

Control Box

BANDIT 240 DB v.206

Bournier à vis
6 points du
Control box

R
o
u
g
e

B
la

n
c

V
e
rt

B
le

u

J
a
u
n
e

N
o
ir

BANDIT 240 Control Box

H
Y
-3

test

Circuit imprimé
du BANDIT

82 mm

27 mm

1
1
2

m
m

Ce "Control Box" d’option, permet à l’installateur
d’effectuer facilement les tests lors du contrôle annuel de
l’unité et d’ouvrir sans problème le compartiment latéral
pour changer la cartouche HY-3.

Le boîtier être installé dans un logement d’accès
protégé. Le "Control Box" est généralement installé dans
le bâti d’une centrale d’alarme. Les vis et les écrous
nécessaires à cette installation sont fournis avec le
boîtier. Les circuits électroniques et le câble font parties
intégrantes du boîteier. L’ouverture du boîtier est donc
impossible. Le câble de
raccordement, solidaire du boîtier
a une longueur de 12 mètres. Si
cette longueure ne suffit pa pour
atteindre l’appareil , il peut
être rallongé jusqu’à 100 mètres
maxi. Le prolongement peut
s’effectuerà l’aide d’un câble
d’alarme standard à 6 conducteurs
Généralement le raccordement
s’effectue selon le code de
couleurs (il est préférable d’isoler
les fils connectés séparément par
couleur, puis de terminer par une
Isolation de l’ensemble du câble).
Vous trouverez un bournier à vis 6 points dans
l’emballage du “Control Box”. Commencez par insérer le
câble de raccordement dans le manchon d’entrée de
l’unité, puis dénudez kes cinducteurs et connectez-les au
bornier en respectant les couleurs indiquées.

Installation:
doit

BANDIT

Partie abritant la
centraled’alarme

Écrou M4
Côté intérieurde
la centrale d’alarme

Vous pouvez choisir
la longueur (max.100
mètres) et la couleur
(blanc ou marron) du
cordon de
raccordement livré
avec le “Control Box”.
Il suffit pour cela de
le préciser
explicitement à la
commande. Chaque
mètre de câble
supplémentaire est
facturé 0.17 € + TVA.

Connectez le bornier sur le connecteur femelle 6 points du circuit
imprimé (voir page 9 la topologie du circuit imprimé pour localiser le
connecteur femelle). Mettez le dip switch B3 sur (0) et poussez sur
le bouton de lire(read = lire positions des dip switch) .
Le câble et les conducteurs sont protégés par le système anti-sabotage
de l’unité.

Dans des cas exceptionnels où l’installation du"Control Box" à l’intérieur
du bâti d’un système d’alarme existant s’avère impossible, le "Control
Box" doit être installé dans un coffret de métal verrouillé, protégé contre
le sabotage et situé dans un endroit impossible à atteindre sans passer
au moins une fois dans la zone de contrôle d’un détecteur anti-intrusion.

Pour de plus amples informations sur le fonctionnement des boutons et
du led-bar, voir page suivante.

OFF

Rappelez-vous, au moment de l’installation, que la personne qui a
accès au "Control Box", est également en mesure de contrôler le
fonctionnement du générateur fumigène .BANDIT

12 mètres de
câble de
raccordement

HY-3 pack level / niveau / livello

90 60 30 0%

test
tech out
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BANDIT 240 Control Box

HY-3 pack level / niveau / livello

H
Y
-3

H
Y
-3

test

test

Fonctionnement du Control Box

Fonctionnement:
- Interrupteur bistable:

- Interrupteur bistable:

- I (bouton poussoir)nterrupteur monostable

- I (bouton poussoir)interrupteur monostable

- (dot mode)Niveau liquide HY-3 LEDbar

Ce bouton permet de désactiver le
générateur fumigène (pas d’éjection) et
remplit la même fonctionque le cavalier
rouge("Red Jump") sur le PCB.
Lorsque l’interrupteur est activé:
- le système électronique interne

continue de fonctionner normalement,
mais aucune éjection de fumée ne peut
être déclenchée par .

- La LED rouge sur le panneau avant de
défaillance clignotte vite (~2Hz).

- La LED rouge du bouton est allumée.

Cet interrupteur vous permet d’effectuer,
à partir de la centrale d’alarme, une
simulation incluant l’appareil
sans que la zone contrôlée ne soit
enfumée.

BANDIT

BANDIT

Si l’on ouvre le compartiment latéral
(pour remplacer la cartouche HY-3),
l’unité déclence le circuit anti-sabotage
intégré. Si l’on ouvre pendant l’unité se
trouve en mode surveillance, l’éjection
de fumée se déclencehe. Parmi
l’activation de cet interrupteur, vous
empêchez ce déclenchement anti-
sabotage.
Lorsque l’interrupteur est activé:
- La sortie anti-sabotage reste fermée,

pas de signal ou éjection si l’on ouvre
le compartiment latéral.

- La LED verte du bouton est allumée.
- LED défaillance clignotte vite(~2Hz).

Cet interrupteur permet de réaliser des
tests d’éjection de fumée. Une
pulsation déclenche une éjection d’une
seconde.

Si le volume de fumée éjectée durant
cette seconde est normal et
satisfaisant, vous pouvez considérer
qu’il en sera de même pour des
éjections de durée normale.

Avant de procéder à un test d’éjection
de fumée, consultez les “consignes de
sécurité” page 3.

Ce "Ledbar" indique en pourcentage le
volume du liquide HY-3 restant dans la
cartouche HY-3.
Lorsque la LED orange s’allume, vous
devez remplacer la cartouche HY-3.
La LED rouge HY-3 du panneau avant
clignotte également.
Si le volume restant de liquide HY-3 est
inférieur à 30% (= éjection de fumée de
~15 s)v ous devez remplacer la
cartouche HY-3.

Cet interrupteur désactive en
pulsant la sortie technique
[OKout] ( et ouverts),
ainsi simulant une défaillance
interne. Ca vous permet de
contrôler simplement si un
signal de défaillance de

vient traiter
correctement parmi la
signalisation.

COM NO

BANDIT

90 60 30 0%

HY-3 pack level / niveau / livello

90 60 30 0%

BANDIT 240 DB v.206

test

test

tech out

tech out

OK

OK
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Topologie du PCB

PCB (circuit imprimé)
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T

1.25AT

Led jaune d’échauffement

Bouton à
lire dips

Attention: zone palpable
d’alimentation

LEDs rouges:
12 V sur entrée.

Rouge

Blanc

Vert

Bleu

Orange

Noir

Connecteur à 5
points pour télécommande

Red jump

PaninV

GrdinV

F14AT

F2

F
3

F
4

Connecteur à 6 points
pour le Control box

Sortie technique

Sortie surveillance

Sortie alarme

Sortie circuit anti-
sabotage [Tampout]

Entrée panique

Entrée alarme

Entrée surveillance

Alimentation usage
externe 12 V [Supply1]
(max. 500 mA)

Bloc de raccordement
à l’alimentation avec
fusible intégré (4 At a
action retardée)

O
N

O
N

1
1

2
2

3
3

O
N 1

2
3

4

Bloc A

Bloc B

Bloc C

500mA

AlinV

R
e

a
d

BANDIT 240 DB v.206

n
p
n

n
p
n

Bouton
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BANDITBANDIT
OK Failure

Guard HY-3

Alarm Power ?

270 mm (10.6”) 271 mm (10.67”)
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M8 x 1.25

183 mm (7.6”) 230 mm (9”)

BANDIT  model 240 28 Kg (62 Pounds)




